Дорога к звездам - небесные тела в письменных системах и мифах
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Сегодня символ звезды - один из наиболее часто представленных в публичном пространстве. Одна из наиболее популярных форм - 5-балльная. Однако данный символ используется не только в современном мире. На самом деле он был унаследован с давних времен. Самый простой способ найти древние образцы изображений звезд - обратиться к неалфавитным системам письма, которые содержат идеограммы основных природных явлений. По мнению автора, эта группа знаков в каждой системе письма относится к самой ранней фазе их формирования. Они имеют сходства по визуальному ряду, однако совершенно различаются по технике исполнения и деталях. Скорее кажется, что каждый из письменных знаков, изображающих звезду в неалфавитных системах письма, имеет предысторию в мифологии, что требует дальнейшего изучения. Звезду обычно изображали в виде точки с лучами, расходящимися радиально во всех направлениях. В качестве письменного знака, применялись различные варианты графической формы, однако это не меняло их основное значение. Помимо семантического уровня, на котором звезда связана с небом, существовали и другие, менее прямолинейные значения этого символа - например, ассоциация с богами, богинями или божеством королей. Изначально в древних системах письма звезды и планеты не различались. Это можно объяснить их схожестью по внешним данным, которые видны невооруженным взглядом. Позже каждая планета была идентифицирована и получила собственное имя, однако оставалась схожесть двух небесных тел сохранялась. 

В египетской иконографии звезды можно увидеть на теле богини Нут. Она изображалась в виде обнаженной женщины, растянутой над землей, и была женским олицетворением неба[13]. Ее имя, вероятно, происходит от египетского слова nw (ну), написанного иероглифами как кувшин для воды, и обозначает «вода»[18]. Слово NOYT (нут) на коптском языке означает «водоем», «пруд», «цистерна» [7]. Другой формой этой богини была Небесная Корова, на теле которой также были помещены звезды [10]. Таким же образом изображалась и ранняя богиня-корова Mehet-Weret (Мехет Урет) [18]. Считалось, что обе богини-коровы родили бога солнца Ра. Нут должна была проглотить бога солнца прежде, чем снова родить его. Мехет Урет олицетворял «небесные воды», а также, вероятно, Млечный Путь [18]. Звезды упоминаются в Текстах пирамид, например, в заклинании 215, в котором высказано предположение, что умершие стали новыми звездами на небе [19][16]. В Текстах пирамид также идет повествование о том, как умерший царь и боги путешествовали по преисподней - по тростниковой плоту [19]. Такие лодки были найдены захороненными рядом с Великой пирамидой Хуфу в Гизе [11]. Они также показаны на виньетках из более поздних «Книг мертвых». В каталоге иероглифических знаков Гардинера числа N13-N15 посвящены иероглифам, содержащим звездный элемент [8]. Основной формой, изображающей саму звезду, является иероглиф N14. Он обозначает следующее: sbȝ (себа), «звезда» (как идеограмма и детерминатив), wnwt (унут), «священство» (как детерминатив), а также встречается в слове dwȝ (дуа) « поклоняться », «обожать», и dwȝt (дуат),« утро » [5][6][8]. Это звезды, венчающие своды залов на стенах с Текстами пирамид. N15 - обведенная звезда, которая символизирует dwȝt (дуат) – преисподнюю [5][6][8]. Автор придерживается мнения, что N15 в упрощенном виде представляет идею преисподней, как место внутри тела богини Нут (обведите звезду), где находятся звезды - души (ба) мертвых. Но, возможно, звезда в данном случае просто означает ночное небо. Однако какое смысловое значение несет в себе N14? Следует отметить, что этот знак представлен в двух вариантах. Один из них, наиболее часто появляющийся на более старых изображениях, имеет два маленьких кружка вокруг центральной точки, вписанных друг в друга. Однако во второй, более поздней версии, которая является упрощенной версией первой, их нет. Египетская звезда также имеет характерное расположение пяти рукавов, что приближает ее внешний вид к морским звездам, обитающим в Красном море [15]. Эти две особенности указывают на то, что морская звезда была прототипом этого иероглифа.
В Месопотамии также можно найти связь между водой и звездами, поскольку в эпосе, наиболее известном в своей вавилонской версии под названием Энума Элиш, рассказывается, как бог Мардук (первоначально, вероятно, Энлиль) сформировал землю и небо из половин тело убитой морской богини Тиамат (первоначально Намму) [17]. В нем говорилось, что он «поставил (там) защелки, приказал им бодрствовать и распорядился, чтобы его (небесные) воды не выпускались» [2]. 
Однако форма письменного знака не указывает на связь с водой. Он имеет форму 8-конечной звезды и несет в себе 3 основных значения: 3 основных значения: MUL («звезда / планета»), AN («небо») и DINGIR («божественность») [9]. Восьмиконечная звезда также является символом богини Иннаны (Иштар), связанной с планетой Венера [17].

В китайской мифологии существует аналогичный миф о сотворении мира, однако в этом случае мир был создан из частей большого яйца, из которого родился Пангу. Желток спустился вниз и образовал землю, яичный белок обратился в небо, а небесные тела были сделаны из кусочков скорлупы [20]. Вторая версия гласит, что мир сформировался из тела умирающего Пангу, а звезды, в частности, были сделаны из его волос и бороды [20]. Прямой связи с водой не наблюдается, если только не считать части яйца жидкостью. Важно отметить, что в китайской мифологии присутствует мотив путешествия к звездам. Чжан Хуа в своей работе Bowuzhi (до 300 г. н.э.) пишет: «В старых документах говорится, что Небесная река соединяется с морем. Люди, живущие на берегу моря, видят, как каждый год на восьмой месяц появляется плот, он приходит, а потом снова уходит» [12]. Позже в тексте смельчак, заинтригованный тем, куда уходит плот, садится на него, строит там укрытие и собирает еду для путешествия - и таким образом добирается до звезд. «Небесная река» (天河; Tiān Hé) - это, конечно же, Млечный путь, который также называли «Небесной рекой Хан», и должен был быть зеркальным отображением настоящей реки Хан - левого притока Янцзы [12]. В Восточной Азии Млечный Путь также известен как «Серебряная река» (銀河; Yín Hé), и, согласно поверью, «ее рыбы были напуганы Новолунием, которое они считали рыболовным крючком» [1]. Что касается письменного знака, то это относится к другому мифу. В самом раннем известном китайском письме, называемом Цзягувэнь («письмена на черепашьих панцирях и костях»), а также Цзиньвэнь («письмо на бронзовой посуде»), символы состоят из двух элементов, которые можно проследить и в современном аналоге: центральный элемент указывает на произношение и читается сегодня как shēng (生), что означает «родиться», но, вероятно, первоначально представляет собой дерево, окруженное множеством солнц rì (日). Это напоминает миф о 10 солнцах, которые были детьми божественного императора Цзюнь и его жены Сихэ. , и должны были сидеть на дереве Фусанг (扶桑) [20]. Позже они были сбиты лучником Йи, в связи с тем, что они угрожали уничтожить человечество, и осталось только 1 солнце. Этот миф интерпретируется как результат изменения верований после падения династии Шан и захвата власти Чжоу, который, напротив, верил в единое солнце [4][3]. Письменный символ звезды последовал за этим религиозным изменением, отбросив множество солнц и сохранив только одно, как это видно сегодня в знаке 星 (xīng).
Таким образом, проанализировав данные примеры, можно сделать вывод, что в верованиях древних народов звезды зачастую связывают с водой. Этот факт можно объяснить тем, что великие реки занимали центральное место в жизни древних культур, так как «небесные реки» были важны для мертвых и богов. До звезд можно было добраться на лодках, как до острова на воде. С другой стороны, письменные символы неалфавитных систем письма в каждом случае тесно связаны с мифологией и религией. Некоторые из них нам известны, другие потеряны для времени. В связи с этим, важно показать, насколько важны знания о мифологии коренных народов для расшифровки и понимания знаков данной системы письма.
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 Египетский, месопотамский и китайский письменный знак для звезды (Рис. Ł.Byrski)
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